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                  VIIMEISET KIEHISET

Vuoleskelen nyt viimeisiä kiehisiäni muis-
tellen kahdeksan vuoden kautta Suomen
Pyhän Yrjänän Partiokillat ry:n hallituksen
puheenjohtajana ja samalla Pyhä Yrjänä-
lehden päätoimittajana.

Monet teistä kiltalaisista olen saanut tavata
unohtumattomilla kevätretkillä ja syksyisin
Ystävyyden Päivillä valtakunnankokouksen
tai kiltamestarikokouksen  yhteydessä.
Olemme tunteneet  kuuluvamme samaan
perheeseen. Kiltasiskoina ja –veljinä meitä
on yhdistänyt partiohenki, Scout Spirit, joka
tiivistyy tunnuksemme sanoihin ”kerran
partiolainen – aina partiolainen”.

Partion 100-vuotisjuhla 2007 Tampereella
näytti mukana olleille, että meitä kaikkia
sudenpennuista meihin harmaapäisiin kil-
talaisiin yhdistää yhteinen tunnussana
”Ole valmis – aina valmiina.” Tuhansiin
nouseva kaikenikäisten partiolaisten määrä
vakuutti sen, että partiolla on tulevaisuus.

Minulla niin kuin monilla kiltalaisilla on
muistoja kiltaväen pohjoismaisista ja mui-
sta kansainvälisistä  tapaamisista. Niihin
osallistuneet tajuavat partion kansainväli-
sen ulottuvuuden merkityksen  ehkä pa-
remmin kuin ne, joilla ei ole omakohtaista
kokemusta.

Kiltahallituksen puheenjohtaja ja kansain-
välinen sihteeri voivat  pohjoismaisten kil-
tojen komitean jäseninä välittää kokemuk-
sia ja viestejä ja olla sillanrakentajina ulos-
päin.

Jotkut kiltalaiset valittavat, että lehtemme
Pyhä Yrjänä on ainoa ja vähäinen vastine
jäsenmaksulle. Se kuitenkin välittää vies-
tejä kiltatyöstä lähellä ja kauempana ja
kutsuu osallistumaan  kaikille tarkoitettuun
toimintaan. Sen sivut ovat avoin foorumi
keskustelulle. Toivon, että vastaisuudessa
kiltalaiset aikaisempaa enemmän käyttäisi-
vät tätä mahdollisuutta.

Nuotion tulta viriteltäessä kiehiset, jotka on
vuoltu kuivasta puusta,  ovat sytykkeinä
suureksi avuksi. Usein on tarpeen myös
puhaltaa ”henkeä”, jotta liekki leimahtaisi.
Toivon, että minun vuolemani kiehiset olisi-
vat virittäneet sydämissänne,  rakkaat kil-
tasisaret ja – veljet edes joskus rohkeuden
ja rakkauden liekkejä ja antaneet kipinöitä
palvelun tekoihin.

Perheeni jouluvietto alkaa aina siitä, kun
joulukuusi saa latvaansa tähden. Vuodesta
toiseen tähtenä on ollut kiehisten tapaan
puusta vuoltu tuomaanristi. Sen lähelle
kiinnitetyn kynttilän valo saa ristin heijas-
tamaan  joulun kirkkautta.

Pieni poika käveli isänsä kanssa kirkkoa
kohti, osoitti sormellaan tornin  huipussa
olevaa valaistua ristiä kysyen: ”Isä, mikä
tuo ynnämerkki  on?” En tiedä, mitä isä
vastasi. Mielestäni pojan kysymys jo sisälsi
vastauksen: risti on ynnämerkki, anteek-
siannon ja toivon lupaus.

Tuomaanristin kiehiset valaiskoon jokaisen
meidän joulumme ja olkoon tienviittana en-
si vuoden taipaleella!

   Ilmo Pulkamo
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DE SISTA SPÅNORNA

Nu täljer jag mina sista spånor och tänker
tillbaka på den åttaårs period som jag har
varit ordförande för S:t Görans Scoutgillens
i Finland styrelse och samtidigt chefredak-
tör för tidningen S:t Göran.

Många av er gillemedlemmar har jag fått
träffa under oförglömliga vårutfärder och
vid firandet av Fellowship Day i samband
med landsgillemöten eller gillemästarmö-
ten. Vi har upplevt att vi hör till samma fa-
milj. Vi gillesystrar och gillebröder har för-
enats av scoutandan, the Scout Spirit, som
intensifieras i orden i vårt motto ”en gång
scout - alltid scout”.

Scoutingens 100 års fest 2007 i Tammer-
fors visade för dem som var med, att oss
alla - från vargungar till grånade gillemed-
lemmar - förenar det gemensamma val-
språket ”Var redo- alltid redo!” Den mång-
tusenhövdade skaran scouter i alla åldrar
övertygade oss om att scoutingen har en
framtid.

Jag, liksom många gillemedlemmar, har
minnen från nordiska och internationella
träffar. De som har deltagit förstår betydel-
sen av scoutingens internationella räckvidd
kanske bättre än de som inte har personli-
ga erfarenheter. Gillets styrelseordförande
och internationella sekreterare kan i egen-
skap av medlemmar i kommittén för de
nordiska gillena förmedla erfarenheter och
budskap samt vara brobyggare utåt.

En del gillemedlemmar klagar över att vår
tidning S:t Göran är den enda och obetyd-
liga behållningen medlemsavgiften ger.
Tidningen förmedlar ändå besked om gille-
verksamheten, som är ägnad alla. Dess
sidor är ett öppet forum för diskussion. Jag
önskar att gillemedlemmarna  mera än tidi-
gare skulle använda sig av denna möjlig-
het.

När man ska till att tända ett bål är spånor-
na, som täljts av torrt trä, till stor hjälp. Ofta
behöver man också blåsa ”liv” i elden för
att den ska flamma upp. Jag hoppas att de
spånor jag har täljt, ens någon gång, har
tänt, i era hjärtan kära gillesystrar och gil-
lebröder, kuragets och kärlekens lågor och
åstadkommit gnistor i tjänandets anda.

I min familj börjar julfirandet alltid från att
julgranen får en stjärna i toppen. Stjärnan
har år efter år varit en tomasstjärna, som
likt spånor är täljd av trä. Ett ljus i dess
närhet gör att korset återspeglar julens
klarhet.

En liten pojke promenerade med sin far
mot kyrkan, pekade på den upplysta stjär-
nan i kyrktornet och frågade: ”Pappa vad är
det där plustecknet?” Jag vet inte vad fa-
dern svarade. Jag tänker mig att pojkens
fråga i sig innehöll svaret: korset är ett
plustecken, löftet om förlåtelse och hopp.

Må tomaskorsets spånor lysa upp allas vår
jul!

Ilmo Pulkamo / Ingun Ingo



5

Ilmo Hyvä!

Me, hallituksen jäsenet ja virkailijat ja muutama muu, kutsumme Sinut
Suomen Pyhän Yrjänän Partiokiltojen kunniajäseneksi!
Haluan mainita muutamia, useasti lausuttuja, seikkoja päätöksemme tueksi.

Valtakunnan kokouksessa Hollolassa 1998 Sinut valittiin hallituksen
jäseneksi. Silloin monikaan ei tuntenut tätä eläkkeellä olevaa kirkkoherraa.
Tuntui kai turvalliselta….
Pattijoella kaksi vuotta myöhemmin Sinua pyydettiin varakiltamestariksi ja
valittiin suosionosoituksin.
Vajaan vuoden päästä otit, hallituksen tukemana, valtakunnankiltamestarin
tehtävän hoitaaksesi. Tämä oli varmaan Caritankin toivomus.

Kymmenen vuoden ajan olet kärsivällisesti matkustanut sieltä pohjoisesta
etelään – ofta i sovvagn i bädd nr 13 - erilaisiin kokouksiin.
Puheenjohtajana kokouksissa ylläpidät myönteistä ilmapiiriä, olet salliva ja
joustava JA tarvittaessa jämäkkäkin.  Du är positiv, flexibel och vid behov
bestämd.
Isoja yhteisiä kokouksia olet pyrkinyt strukturoimaan kehittäviksi tapahtumiksi.

Sinun toiminta-aikanasi on sääntöjä toimintaohjeineen sekä Pikku Yrjänä
tarkistettu ja hieman muutettu. Vanhat erilliset killan perustamisohjeet on
työstetty ja kerätty yksiin kansiin.
Esittäytyessäsi Pyhä Yrjänässä nr 3/98 kerrot, miten yhteistoimintaa aktiivi-
partiolaisten kanssa voitaisiin lisätä. Tätä linjaa olet jatkanut henkilö-
kohtaisesti ja luonut suhteita Suomen Partiolaisten johtaviin henkilöihin. Tällä
hetkellä saamme pitää kokouksia Partioasemalla ja suunnitteilla on oman
kaapin paikka. Du har personligen utvecklat kontakterna till Finlands Scouter.

Yhteydet pohjoismaihin ja maailmaan olet reippaasti, ahkerasti ja näkyvästi
hoitanut.
Myös internet-maailma on tullut Sinulle tutuksi.

Eli, tämä ”tuntematon vanha mies” on osoittanut omaksuneensa
kiltapartiolaisen identiteetin.
Me, jotka olemme työskennelleet kanssasi, olemme oppineet tuntemaan
määrätietoisen, sovittelevan, huumorilla varustetun partioystävän.

SUURKIITOS! – STORT  TACK!

Tämän puheen Ingun Ingo piti Torpalla 25.10. 2008.
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Perjantaina 21.11.2008 paljas-
tettiin Partioasemalla  pronssi-
nen muotokuva partioylijohtaja 
Verneri  Louhivuoresta.  
Verneri Louhivuori on ollut 
perustamassa myös Suomen 
Pyhän Yrjänän Partiokiltaa. 
Muotokuvan on veistänyt tai-
teilija Marjatta Weckström. 
Valtakunnan kiltamestari Ilmo 
Pulkamo piti paljastuspuheen. 
 
Suomen Partiolaiset ry:tä e-
dusti  toiminnanjohtaja Liisa 
Sahi. Hän kiitti puheessaan 
SPYP:tä  veistoksesta ja piti 
sitä yhtenä uutena lenkkinä 
SP:n ja SPYP:n välisessä 
yhteistoiminnassa. 
SP:tä oli edustamassa myös 
hallintosihteeri Heikki Tolonen 
ja talouspäällikkö Petri Koski-
nen. Läsnä oli SPYP:n koko 
hallitus, virkailijat ja tulevan 
hallituksen edustaja, lisäksi ti-
laisuuden videoija. 
Myllykilta perusti 20 vuotta 
sitten muistomerkkirahaston,  
jonka perimmäinen ajatus oli 
saada   muistomerkki Suomen 
Partioliikkeen satavuotisen 
historian kunniaksi. 
Myllykiltaa edusti Ritva  
Rumvolt, Riitta Terämä sekä 
Veijo ja Maija Tiirikainen os 
Louhivuori. Maija kertoi puhei-
den yhteydessä monipuolisesti 
ja mielenkiintoisesti isästään. 
Tilaisuus on tallennettu dvd-
video-levylle. 
 
Kirjoitti: Iris Pihkala 
Kuvat ja videointi: Pertti Pihkala 
Espoon Yrjänäkilta 
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 VALTAKUNNANKOKOUS JA YSTÄVYYDEN PÄIVÄN VIETTO 
25 - 26. LOKAKUUTA 2008 TORPALLA 

 
Tämänvuotista valtakunnankokous-
ta  isännöi Gillet – Näsi – Kilta  
Tampereelta. Kokouspaikkana oli  
Tampereen ev.lut. seurakuntien  
kurssikeskus Torppa Näsijärven  
upeissa  rantamaisemissa Ylöjär-
vellä. Matkaa Tampereen kes-
kustaan vain runsaat 10 km. Rau-
hallinen, luonnonläheinen sijainti  
sekä hyvät kokoontumis-,  majoitus- 
ja toimintatilat tarjosivat oivalliset 
tilat partiokonkareiden kokoontu-
miselle. 
Ohjelman mukaiseen alkamisai-
kaan eli klo 12 mennessä lau-
antaina meitä oli koolla 35 kilta-
laista eri puolilta Suomea. Ulko-
maisia kiltoja edusti Calle ( Carl-
Magnus Klärcke )  Falunista. Alle-
kirjoittanut oli mukana vain muu-
tama viikko sitten kiltatoimintaan 
liittyneenä ja näin myös ensim-
mäistä kertaa valtakunnankokouk-
seen osallistuvana. Sisään tullessa 
oli ensimmäinen tunne ”hyppy 
tuntemattomaan”, vaikka partiopol-
kua on kertynyt  likimain 55  vuotta. 
Vanha partiohuivi kaulalla ja mui-
den tapaan rinnalle ripustettu Nä-
sinneulan muotoinen nahkainen 
nimilappu, monet lämpimät käden 
puristukset vasemmalla, ystävälliset 
sanat ja päivien aikana ilmassa 
aistittava BP-spirit, partiohenki, 
poistivat  ”ulkopuolella leirin” – tun-
teen ja tunsin kuuluvani joukkoon. 
Olihan tässä joukossa  yksi  tuttu 
henkilökin, valtakunnan kiltamestari 
Ilmo, rippikoulun opettajani 50-lu-
vun loppupuolelta. Meidän monien 

kiltalaisten tunteman kunniajäse-
nemme Nallen ohjauksessa olen 
aloittanut partiotaipaleeni Napapiirin 
Tytöissä Rovaniemellä. 
Alkajaisiksi nautitun lounaan jäl-
keen kokoonnuimme  varsinaiseen 
kokoukseen, jonka aloittivat Ilmon 
tervetulosanat, lippumenot ja yhtei-
sesti laulettu kiltalaulu. Klo 14 alka-
nut  kokous jatkui kahvitaukoa lu-
kuun ottamatta koko iltapäivän  eli 
päivälliseen asti. Käsitellyistä asi-
oista nostan  tässä yhteydessä e-
siin vain muutamia: 

- kaksi kautta valtakunnan 
kiltamestarina toiminutta   
Ilmoa kiitti lämpimin sanoin 
Ingun, joka myös ojensi 
Ilmolle kiitoslahjana kirjan 
Sininen laulu. Kirja on laaja 
kokoelma suomalaisista eri 
alojen taiteilijoista ja heidän 
teoksistaan sanoin ja kuvin. 

- uudeksi kiltamestariksi valittiin 
Pirjo Rintamäki Espoon 
Yrjänäkillasta. 

- yleiskeskustelussa nousi jäl-
leen esiin kysymys kuinka 
saada uusia jäseniä mukaan 
kiltatoimintaan. Mitä meillä on 
tarjota sellaista, mikä kiinnos-
taa ja toisaalta millaisia odo-
tuksia ja toiveita tulijoilla on? 

- todettiin yhteyksien luominen 
tai jo olemassa olevien yh-
teyksien vahvistaminen pai-
kallisiin lippukuntiin erittäin 
tärkeäksi. Meidän tulisi enem-
män näkyä partiolaisten kes-
kuudessa. 
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- on huomattu, että retki- ja 
leiritoiminta vetää huonosti 
kiltalaisia mukaan. Esim. vii-
me kevään retki Kuopioon ja 
leiri Pattijoella oli jouduttu pe-
ruuttamaan osanottajien vä-
hyyden takia. 

- SPYP:n kansainvälinen sih-
teeri Lena Kainulainen kertoi  
perusteellisesti ja innostavasti 
tulevana kesänä 10-14.6. Ah-
venanmaalla pidettävän  Poh-
joismaiden ja Baltian maiden 
kiltatapaamisen ohjelmasta. 
”Eteenpäin täysin purjein” -
tapahtumaan on valmistau-
duttu vastaanottamaan noin 
300 osallistujaa. Tapahtuman  
valmistelujen edistymistä voi 
seurata tulevista Pyhä Yrjänä-
lehdistä. 

Tämän syystapaamisemme eräs 
aihe oli Felloship Day - Ystävyyden 
Päivän vietto, jonka merkeissä 
kokoonnuimme yhteen heti päiväl-
lisen jälkeen. Pienen lauluhetken 
jälkeen sytytettiin kolme kynttilää: 
valkoiset oman maamme ja poh-
joismaiselle  kiltatoiminnalle ja lo-
puksi punainen koko maailman kil-
tatoiminnalle. Ilmo ja Lena lukivat 
suomeksi ja ruotsiksi ISGF:n pu-
heenjohtajan Ystävyyden Päivän 
viestin. 
Iltaohjelmaa meille järjesti vieraak-
semme saapunut Hämeen Partio-
laiset ry:n puheenjohtaja Anna-Mari 
Martikainen. Häneltä saimme kuulla  
seikkaperäistä tietoa partiolaisten 
uudistetuista suoritusvaatimuksista.  
Partiolaisten ryhmä  Lokit ja Kotkat 
lippukunnista Tampereelta järjesti 
monipuolisen  kisan, jonka rasteilla 

tapahtuvat tehtävät oli suunniteltu 
ulkona toteutettaviksi, mutta erittäin 
sateisen sään takia osa suoritettiin 
sisätiloissa. Muutaman hengen ryh-
missä suunnittelimme sketsejä, hei-
timme palloa tietyn matkan mah-
dollisimman vähin pudotuksin, teim-
me narutehtäviä silmät sidottuina, 
yritimme saada raa´an kanan-
munan ehjänä pois ilmapallosta jne. 
Hauskaa oli kuin pikkupartiolaisina 
aikoinaan. 
Illanviettomme jatkui läheisellä ko-
dalla pienillä ohjelmanumeroilla, 
yhteislauluilla ja keskustellen toinen 
toiseemme tutustuen sekä makka-
raa ja räiskäleitä paistaen kodan 
keskellä räiskyvässä  nuotiossa. 
Lopuksi sisaruspiiri ja ”Meill´ on 
metsässä nuotiopiiri”, jonka jälkeen 
olimme varmasti jokainen moni-
puolisen päivän jälkeen valmiit 
etsiytymään yöpuulle. 
Sunnuntaiaamuna hiljennyimme 
Ilmon johtamaan messuun, jonka 
päätteeksi  saimme nauttia Pyhän 
aterian, Herran Pyhän Ehtoollisen. 
Ennen päätöslounasta oli tarkoitus 
vielä kulkea pieni maastoreitti ul-
kona, mutta sateen vuoksi olimme 
jälleen pakotetut  tekemään rasti-
tehtävät sisätiloissa. Lexan eli  Leila   
Sinisalon laatimista tehtävistä  olim-
me aivan innoissamme. Pieninä 
ryhminä arvioimme painoa, tunnis-
timme kasveja, yritimme saada sel-
vää ”Tampereen kielestä”, oppia 
viittomaan  nimemme sormiaakko-
silla jne. 
Pitkin aamupäivää osa kokous-
väestä oli jo suuntautunut koti-
matkalle, mutta me, jotka vielä o-
dottelimme  kyytiä asemalle, ko-
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koonnuimme sisaruspiiriin, josta 
yhteisesti laulettu loppuvirsi ja 
rukous saattelivat meidät siunaus 
mukanamme kotimatkalle. 
 
 
 

Näin näki ja koki syksyisen 
kiltatapaamisen ensikertalainen 
 
Leena Bäckman  
 
Gillet-Näsi-Killasta. 

 
 
 
                                             

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Iltanuotiolla kodassa  
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   YSTÄVYYDEN PÄIVÄN VIESTI 2008

Lämmin tervehdys,

Olemmeko viime aikoina miettineet killan merkitystä? Ymmärrämmekö, mitä
on olla killan jäsen? Ei vain omassa lähipiirissämme vaan myös maailmassa,
jota kutsumme kodiksemme?

Olin 500 henkilön päivällisillä, jonka osallistujat edustivat eri taustoja, kulttuu-
reja, sukupuolia, henkilökohtaisia uskoja ja paikkoja. Kaikki samassa huo-
neessa, jossa laulettiin partiolauluja, aivan kuin olisimme kasvaneet samassa
kodissa. Mutta me kasvoimme tosiasiassa kahdessa eri kodissa ja monessa
paikassa. Kodit olivat poika- ja tyttöpartio.

Sitten tapahtui jotain ihmeellistä, näimme näiden kahden nuorisoliikkeen ai-
kuisten löytävän yhteisen päämäärän, josta syntyi kansainvälinen partiokilta-
liike.  Edeltäjiemme visio oli menestys tällaisen eheän kiltaliikkeen luomiseksi
samalla, kun erimielisyydet ja kilpailu unohdettiin, päämääränä nuorten ih-
misten auttaminen kehittymään maailmassamme.

Aikojen saatossa olemme tarjonneet kiltaamme uusille ihmisille ja levittäneet
perheemme lämpöä ja iloa ymmärryksen ja avun tarpeessa oleville.

Tänä Ystävyyden päivänä voimme seistä suorana pää pystyssä ja kerrata
kaikkien kuultavaksi monta auringonkiertoa sitten nuorena tai aikuisena an-
tamamme lupauksen ja kiittää luojaamme siitä, että meille on annettu mah-
dollisuus olla täällä tänään yhdessä ystäviemme kanssa maailmanlaajuisesti
ja myös tulevien ystäviemme kanssa.

Kiltaterveisin

Brett D Grant

Puheenjohtaja
ISGF maailmankomitea

Käännös: Karmela Bélinki
Yksityisjäsen
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       FELLOWSHIP DAY- BUDSKAPET 2008

En varm hälsning,

Har man på sistone tänkt på gillets betydelse? Förstår man vad det be-
tyder att vara en gillemedlem? Inte bara i vår närmaste krets utan också i
världen, som vi kallar vårt hem?

Jag var på en middag för 500 personer, vars deltagare representerade
olika bakgrund, kön, personlig tro och platser. Alla i samma rum, där
man sjöng scoutsånger alldeles som hade vi vuxit upp i  samma hem.
Men vi växte i själva verket upp i två olika hem och på många platser.
Hemmen var pojk- och flickscoutingen.

Sedan skedde någonting förunderligt, vi såg hur de vuxna i dessa två
ungdomsrörelser fann ett gemensamt mål, som utvecklades till den in-
ternationella scoutgillerörelsen. Våra företrädares vision var en framgång
för att skapa en harmonisk gillerörelse samtidigt som man glömde bort
meningsskiljaktigheterna och rivaliteten i syfte att hjälpa unga människor
att utvecklas i vår värld.

Under tidernas  lopp har vi bjudit ut vårt gille till nya människor och spritt
vår familjs värme och glädje till sådana som behöver förståelse och
hjälp.

Denna Fellowship Day kan vi stå upprätt med huvudet höjt och upprepa
så att alla hör löftet som vi gav för många soluppgångar sedan som ung
eller vuxen och tacka vår skapare för att vi har fått möjlighet att vara här i
dag tillsammans med våra vänner världen över och kommande vänner
bakom knuten.

Med gillehälsning

Brett D Grant

Ordförande
ISGF världskommitté

Översättning: Karmela Bélinki
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LANDSGILLEMÖTET OCH FIRANDET AV FELLOWSHIP DAY
PÅ TORPPA UTANFÖR TAMMERFORS 25-26 OKTOBER 2008

Efter en längre eller kortare resa till
Tammerfors med olika färdmedel,
blev vi alla varmt välkomna med
kramar och idel glada miner av våra
värdar från Näsi-Gillet på Torppa
kursgård i Siivikkala.
Fullmakter granskades och glada
ord byttes i igenkännandets och
gemenskapens tecken. Därefter av-
njöt vi en god lunch i matsalen.
Sorlet därifrån påminner om mat-
rasten i en skola. Så härligt öppen
är stämningen och glädjen i scout-
gemenskapen.
Efter lunchen inleddes mötesför-
handlingarna för landsgillemötet,
som regelrätt klubbades av para-
graf för paragraf. Röstberättigade
var 33 deltagare med många
fullmakter. Det var ett bra möte
med flera kommentarer och inlägg.
Dessutom fick vi kaffe med blåbärs-
pirog, som höll minerna i topp
fastän mötet blev långt.
Ingåborna är mycket nöjda efter-
som vi fick vår kandidat invald i
styrelsen och tackar för stödet.
Snart kunde vi igen bänka oss till
middag innan firandet av Fellow-
ship Day började. Distriktschefen
från Hämeen partiopiiri, Anna-Mari
Martikainen, berättade om det nya
scoutprogrammet med de nya ål-
dersindelningarna och benämnin-
garna. Hon belyste bra syftet med
scoutfostran enligt det nya pro-
grammet och svarade utförligt på
frågor. Man kan summera att revi-
deringen av scoutprogrammet ger
möjligheter till allt gammalt

”scoutande” både inne och med
tonvikt på ute, samt är anpassat till
dagens unga med fostran och
utbildning av ledarförmågor som
förut. Scoutingen stöder även den
enskilda scoutens egen utveckling.
Efter sitsen tog duktiga patrull-
scouter hand om oss och vi dela-
des in i lag, där varje lag hittade på
ett lagnamn. Vi var med om en
tävling med kontroller var man fick
poäng. Med på vägen fick varje lag
en ballong som innehöll ett ägg.
Man kunde ju gissa att ägget var
rått. Ballongen skulle hållas av
någon hela tiden och hämtas hel i
mål.
Vi fick slå knopar, hitta på
lägerbålsprogram och ute i mörker
och duggregn fick vi samarbets-
uppgifter av olika slag. Pilkastning,
repuppgift med förbundna ögon,
kasta boll på tid enligt bana och
hela tiden måste ju någon hålla
”ägget”. Sist, men inte lättast,
”kippades” en hal karamell från
handrygg till handrygg på tid utan
att fällas. Tävlingen var rolig. Tack
till scouterna!
Sedan i kvällningen samling i kåtan
för Fellowship Day lägerbål. Varje
lag visade sitt program och det
vinnande laget belönades med
karameller. Därefter följde korv-
grillning och plättstekning. Det
smakade gott.
Det var en mycket lyckad dag och
alla var säkert nöjda att knyta sig till
kojs inför natten.
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Söndag morgon regnade det och
morgonkaffet smakade gott.
Dagen inleddes med morgonandakt
och nattvardsgång, som hölls av
avgående landsgillemästare Ilmo.
Programmet fortsatte med olika
aktiviteter, men det får någon
annan berätta om eftersom regnet
bara öste ner och Ingåborna
packade bilen och åkte söderut mot
vallokalen för att ännu avge en
sista röst i kommunalvalet.

Ett stort TACK till arrangörerna
Gillet-Näsi-Kilta med Ingun och de
andra, samt till alla de yngre
scouterna som glatt ställde upp för
oss.

Tack!

Med Vänster Näve

Beni Kauppinen, gm
S:t Nicholaus Gillescouter i Ingå

****************************************************************************************

HUR BLIR VI FLER?

Så här gör jag:
Vi har en väldigt god stämning i Sankt Georgs Scoutgille i Västerås. När man
trivs och känner fin gemenskap i sitt gille, är det lätt att berätta om det för
vänner och kollegor. Ofta kommer scouttillhörigheten upp i samtal på
kyrkkaffe eller i andra sammanhang. Många har varit scouter någon gång. Vi
har vår lilla informationsbroschyr, den fina Gillescoutknappen och inte minst
vår uppskattade  tidning Gillescouten, som jag ofta lämnar till intresserade.
Under året som gått, har jag haft en enorm glädje av att vara gillescout och
fått ett stort stöd från mina gillekamrater. Det har jag inte heller kunnat hålla
tyst om. Jag har spritt ut alla dessa positiva tankar omkring mig och det har
faktiskt gett flera medlemmar i vårt gille.
Hur gör du för att vi ska bli fler?

Anna-Brita Pricken Lundahl / S:t Georgs Scoutgille i Västerås

****************************************************************************************

Den som sätter värde på sina vänner är oftast själv en fin människa.
       Okänd
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MITÄ PARTIO ON MINULLE
MERKINNYT

Täytettyäni toukokuussa 1954 seitsemän
vuotta hakeuduin lapsuudenkaupungissani
Turussa Åbo Vildar-lippukuntaan, joka sijaitsi
Eerikinkadun loppupäässä. Asuin saman
kadun alkupäässä ja matka oli aika pitkä.
Menin ihan itse ilmoittautumaan uskollisena
ensimmäiselle lausumalleni sanalle, joka ei
ollut isä tai äiti vaan itte, itte.

Olin modernin perinteisesti ajat-
televien juutalaisten vanhempien
ainoa lapsi ja partio oli tervetullut
lisä kasvatukseeni. Olin sitä, mitä
tämän päivän normitus ei hyväk-
syisi, älyllisesti ikäisiäni kehit-
tyneempi. En ollut urheilullinen,
en käytännön taitoja hallinnut hy-
vin enkä ollut ryhmähenkinen.
Viihdyin ryhmissä vain jos sain
niitä johtaa tai pysytellä niissä
eräänlaisena tarkkailijana.
Partiossa sosiaalistuin. Vartio-
järjestelmä oli minulle opiksi ja
mikä tärkeintä, koska olin var-
haislapsuuteni viihtynyt poi-
kasakissa ja johtanut sitä, tutus-
tuin tyttöjen pojista poikkeavaan
käyttäytymiseen. Partiohan oli
siihen aikaan sukupuolten suh-
teen eriytynyt.
Partio opetti minulle myös ne vä-
häiset kätten taidot, jotka ylipää-
tänsä osaan. Olin tyypillinen kir-
jojen ympäröimä kaupunkilais-
tyttö eikä minulla ollut mitään
suhdetta maalaiselämään tai kä-
sillä tekemiseen. Ihailin ihmisiä,
jotka pystyivät loihtimaan mistä
tahansa mitä hyvänsä. Minä osa-
sin vain kuvailla heidän tekemisi-

ään ja miettiä syntyjä syviä. Niin-
pä ammattini noudatti taipumuk-
siani. Näin vuosikymmenien jäl-
keen minua huvittaa, mitä kaik-
kea partiotovereillani oli minussa
kestämistä, kun en jaksanut
juosta yhtä ripeästi ja olin täysi
tohelo käytännön töissä. Minulle
ei myöskään koskaan selvinnyt,
miksi minun piti oppia kaikki lu-
kuisat solmut.
Partiotyössä omat eettiset ja mo-
raalikäsitykseni selkenivät. Oma
uskontoni painotti kaikkia niitä
hyviä ominaisuuksia, mitä partio-
kin ja partiossa sain käytännössä
tuta ne.
Perheeni muutettua Helsinkiin
jatkoin eri lippukunnissa ja ai-
kuisiän kynnyksellä olin hyödyksi
kansainvälisillä partioleireillä mo-
nikielisyyteni ansiosta. Vielä nuo-
rena aikuisena toimin partiojoh-
tajana.
Olen valmis todistaman, että il-
man partiota minusta tuskin olisi
tullut minua.

Karmela  Bélinki
Yksityisjäsen
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VAD SCOUTINGEN BETYTT FÖR MIG

I maj 1954 fyllde jag sju år och
sökte mig i min barndomsstad Åbo
till flickscoutkåren Åbo Vildar. Den
hade sin lokal i bortre ändan av
Eriksgatan, medan jag bodde i
andra ändan av denna gata. Vä-
gen var rätt lång när jag helt själv
vandrade iväg trogen mitt första
uttalade ord, som ingalunda var
mamma eller pappa, utan selv,
selv.

Jag var enda barnet till modernt
traditionellt tänkande judiska föräl-
drar och scoutingen var ett väl-
kommet tillskott till min uppfostran.
Jag var det som dagens norm-
system inte skulle acceptera, in-
tellektuellt mera utvecklad än barn
i gemen i min åldersgrupp. Jag var
inte sportig, jag var inte bra på
praktiska göromål och jag var inte
gruppinriktad. Jag trivdes i grupp
bara om jag fick leda eller förbli
observatör. 

Scoutingen socialiserade mig. Pat-
rullsystemet uppfostrade mig och
vad som var viktigast, emedan jag
under hela min tidiga barndom ha-
de varit bland pojkar och lett pojk-
hopen, bekantade jag mig med
flickornas beteendemönster, som
avvek från pojkarnas.

I scoutingen lärde jag mig de få
praktiska färdigheter, som jag

överhuvudtaget behärskar. Jag var
en typisk stadsflicka, omgiven av
böcker, utan kontakt till livet på
landet eller hantverk. Jag beun-
drade människor, som kunde trolla
fram vad som helst av ingenting.
Jag kunde bara beskriva vad de
gjort och brottas med de yttersta
frågorna. Mitt yrke följde mina an-
lag. Så här efter ett antal decen-
nier roas jag av vad allt mina
scoutkamrater måste tåla då jag
inte orkade springa lika raskt och
var så hopplös med det praktiska.
Det blev aldrig riktigt klart för mig
varför jag måste lära mig alla des-
sa knopar.

Scoutingen klarlade för mig mina
etiska och moralprinciper. Min
egen religion poängterade alla de
goda egenskaper som scoutingen
och jag fick uppleva principerna i
praktiken som scout.

Efter det min familj flyttade till Hel-
singfors fortsatte jag i olika scout-
kårer och som nästan vuxen var
jag till nytta på internationella
scoutläger för att jag var mångsp-
råkig. Ännu som ung vuxen verka-
de jag som scoutledare.

Jag är färdig att vittna om att jag
knappast skulle ha blivit jag utan
scouting.

Karmela Bélinki
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TERVASKANTOJEN HILKKA!

Partioystävämme Hilkka alias Vik-
kelä on poissa. Hän on mennyt
kotiin.
Pattijoella lapsuutensa ja
nuoruutensa viettänyt Hilkka oli
liittynyt  partiolaiseksi   Pattijoen
Partiosiskoihin  jo varhain lapsuu-
dessa.  Siitä lähtien partiotoiminta
oli hänelle hyvin läheinen. Aloittaes-
saan Pattijoen Partiosiskoissa hän
oli siinäkin  aktiivisesti mukana.
Pattijoella silloinen Partiosiskojen
vetäjä,  opettaja Kerttu Korpela
(myöhemmin Turunen, Kuopiossa)
oli Hilkan partiotoiminnan innoittaja.
Se into ja voima kannusti  häntä
hänen poismenoonsa saakka.
Hilkan  avioliitto Reijon kanssa  vei
hänet muutamiksi vuosiksi pois
syntymäpitäjänsä Pattijoen ympy-
röistä.  Perheensä kanssa  Hilkka
sitten  palasi    naapuripitäjään kun
aviomies Reijo sai työtehtävät
Raahesta. Oitis hän oli  jälleen
Pattijoen partiotoiminnassa muka-
na.  Nyt kohteena olivat lasten ja
nuorten  partiotoiminnan  Pattijoen
Tervastuli ja vanhemmat partio-
laiset Pattijoen Tervaskannot.
Vuosikymmenet hän oli mukana
partiotoiminnassa  hersyvällä,  iloi-
sella myötäelämän huumorilla.  Iloi-
ten hän nautti hetkistä, joita
vietettiin  Tervaskantojen partioko-
kouksissa tai Tervastulen  leireillä
partiokämpällä.  Niissä laulu ja ilo
oli aina mukana -  satoi tai paistoi.
Partiokämppä  ja sen leiriyhteisyys
oli hänelle hyvin tärkeä. Leirinuotion
savu ja nuotion hiillos antoi hänelle
arjen keskellä  henkistä  voimaa.
Hilkalle oli hyvin tärkeä perheensä
hyvinvointi. Partiotoiminnan voi-
makkuus sekä  lasten ja  ystävien

kanssa yhdessäolon riemua hän
jaksoi kannustaa. Partiotoiminta-
tapa  oli kautta elämän häntä  kant-
ava  juttu.
Hilkka oli valmis aina tekemään
harmittomia kepposia ja tuomaan
iloa Tervaskantojen ja Tervastulen
yhteisiin tilaisuuksiin. Kun Hilkka oli
paikalla,  naurua ja iloa  aina riitti.
Hilkalla oli iloista muisteloa omasta
ja  yhteisestä  partiotoiminnastaan.
Lapset, omat ja vieraat olivat hänen
puheissa ja toiminnan iloissa muka-
na.
Hän jaksoi aina kannustaa lapsia ja
olla mukana  lasten leikeissä   ja
monissa leirillä tapahtuneissa
hetkissä. Milloin lohduttamassa
koti-ikävää potevaa pientä suden-
pentua tai partiolaista, milloin taas
huolehtimassa  leiriläisten hyvin-
voinnissa  keittiössä.  Lapsista  hän
huolehti, olipa kysymyksessä omat
tai toisten lapset. Hänelle oli
todella ensiarvoisen  tärkeää leirillä
lasten ja leiriläisten hyvinvointi.
Hilkka oli   myötäelämässä monissa
tapahtumissa.
Huoli  Hilkan sairastumisesta  oli
aviopuolisolla  Reijolla  ja heidän
lapsillaan. Huoli oli yhteinen myös
hänen ystävien keskuudessa Ter-
vaskannoissa.  Viestit Tervaskan-
tojen kokouksiin olivat  ilon ja surun
sävyttämiä.
Tervaskantojen yhteisiin kokouksiin
hän ei enää viime aikoina voinut
osallistua.  Tervaskantojen kokouk-
sissa kuitenkin poikkeuksetta  kan-
nettiin huolta Hilkan terveydestä.
Sisaruspiirissä laulettiin usein yhtä
Hilkan lempilaulua:  Maa on niin
kaunis.
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Hilkka kuitenkin  itse vastaanotti
oman sairastumisensa  realistisesti.
Hän  itse oli jo tiedostanut oman
vointinsa. Sen seurauksena hän oli
laatinut runon,  jossa kuvastuu
huoli ja näkemys omaan  elämään.
Runossa kuvastuu se ikävä ja suru.
Hän tiesi  oman elämänsä päät-
tyvän.

Hilkan poismeno jätti  suuren surun
aviopuolisolle Reijolle,  lapsille ja
lastenlapsille sekä aukon partio-
työssä,  jonka eteen hän oli  työtä
tehnyt  monet  vuosikymmenet.

Hilkan perheen ja sisarusten lisäksi
Pattijoen Tervaskannot muistelevat
lämmöllä  Hilkkaa alias  Vikkelää.

                      Kiltamestari evp.
                       Veikko Sipola

 
 
                                  PARTIOPOLKU

(Hilkka Paani)

                     VANHUS METSÄTIETÄ VERKKAISESTI ASTUU,
                 ON PÄÄNSÄ SEPPELÖITY HOPEALLA..
                  KATSE HARHAILEVA KYYNELISTÄ KASTUU,
                  MUISTOT MIELEEN PALAA TULVIMALLA.

                 VANHUKSEN KATSE KIRKASTUU - ON VUODET POISSA -
                  JA POLKUA HÄN JUOSTEN TAIVALTAA.
                  HÄN SAAPUU KÄMPÄN LUO, SIELL´  NUORET KARKELOISSA,
                  OI,  SAVUN TUOKSU JOSTAIN LEIJAILEE.

                  KÄY VANHUS NUOTIOLLE KUTEN ENNEN,
                  HÄN KAUAN, KAUAN TULEEN TUIJOTTAA -
                  HIILLOS HIIPUU, HEHKUU KUISKAELLEN:
                  SÄ TÄTÄ PAIKKAA TAHDOT RAKASTAA.

                  ON PAIKKA TÄMÄ MULLE KALLIS, PYHÄ,
                  VANHUS VASTAA HILJAA HYMYILLEN,
                  SAIN USEIN TÄÄLTÄ ELÄMÄÄNI VOIMAA,
                  JOTA YHÄ ISÄLTÄ MÄ RUKOILEN.

                  VANHUS METSÄTIETÄ VERKKAISESTI ASTUU,
                  ON PÄÄNSÄ SEPPELÖITY HOPEALLA.
                  JÄÄ HYVÄSTI, JA HALTUUN HERRAN,
                  KUNNES KULJEN ILTAHUUTOON VIIMEISEEN.

                                                      ”VIKKELÄ”
                      ( IKÄÄNTYMISEN KYNNYKSELLÄ  12/2007 )
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IN MEMORIAM

Den femte juni 2008 nådde oss budet att vår omtyckta och vänfasta gille-
medlem Ann- Christine Snellman gått bort.
Hon var en trivsam person. Hon hade något vänligt att säga alla, något elakt
hörde jag henne aldrig säga, snarare var hon den som med sitt lugna sätt
”göt olja på vågorna”. Tacksam för minsta hjälp. Men också rädd att vara till
besvär.

Till scoutrörelsen hade hon redan i sin barndom fasta band. Hennes morfar
prosten K. G. Mosander var den som startade scoutrörelsen på Åland och då
också i Finland.
Ann- Christin var en scout i ordets rätta bemärkelse.

Vi sänder en tacksamhetens tanke för att vi fått känna henne och att hon ville
vara en av oss. Vi kommer att sakna henne.

Ålands Scoutgille!Kaava loppui virheellisesti
Gm. Margareta Mattsson

INTRESSE  FÖR  EN  GILLEVIMPEL ?

Skulle du vara intresserad av en gillevimpel? En husbondsvimpel i gillefär-
gerna och med gille-emblemet! I våras frågade jag efter ett preliminärt pris för
25 st. vimplar i blått med gille- emblemet i rött och vitt. Jag är själv intresserad
av en vimpelmodell (jämnsidig smal triangel) som kan fästas vid i flagglinan
med två knopar eller fästen. Jag tänkte att den skulle vara olika den vanliga
svängande vimpeln, som är fäst vid en punkt eller ”stödkäpp”. Vimpelns längd
skulle vara 4,5 m (hälften av den troligen vanligaste 9 meters stången) och ca
80 cm hög. Emblemet skulle vara i den ändan som är vid stången. Ett försik-
tigt pris i våras var ca 70- 80 euro + ev. postning.

Är du intresserad? En vimpel till stugan, gillesammankomster eller som gåva!
Jag har lovat be om preciserade priser om det finns flera intresserade. Sär-
skilt många vimplar skaffas inte i lager, då de kan bli osålda.

Meddela ditt intresse per post. Uppge namn, adress, telefon och ev. e- post-
adress och hur många vimplar du har lust att beställa  ( OBS! Frankera med
frimärke, som sedan sänds till frimärksbanken). Posta ditt brev senast den
14. 01.2009 till Olli Koskela, Asentajankuja 7 as 3, 21280 RAISIO. Jag med-
delar de intresserade resultatet av denna förfrågan och priset på det eventu-
ella erbjudandet.

IN MEMORIAM

Den femte juni 2008 nådde oss budet att vår omtyckta och vänfasta gille-
medlem Ann-Christine Snellman gått bort.
Hon var en trivsam person. Hon hade något vänligt att säga alla, något elakt
hörde jag henne aldrig säga, snarare var hon den som med sitt lugna sätt
”göt olja på vågorna”. Tacksam för minsta hjälp. Men också rädd att vara till
besvär.

Till scoutrörelsen hade hon redan i sin barndom fasta band. Hennes morfar
prosten K. G. Mosander var den som startade scoutrörelsen på Åland och
då också i Finland.
Ann-Christin var en scout i ordets rätta bemärkelse.

Vi sänder en tacksamhetens tanke för att vi fått känna henne och att hon
ville vara en av oss. Vi kommer att sakna henne.

Ålands Scoutgille
Gm. Margareta Mattsson
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     PYHÄN YRJÖN PLAKETTI 
 
Eke Hölttä on kiltapolven tunnetuin 
lahtelainen PARTIOLAINEN. Hän liittyi 
partioon vuonna 1939 ja on edelleen 
aktiivisesti mukana Lahden Kiltapartio-
laisten toiminnassa. Hänellä on pitkä, 
monipuolinen ja tuloksekas ura takanaan 
lippukunnassa, piirissä ja järjestössä. 
Hänen kirjallinen lahjakkuutensa on 
tuottanut erilaisia partioartikkeleita ja -
historiikkiä eikä merkkien, esitteiden ja 
näyttelyiden suunnittelukaan ole ollut 
hänelle vierasta. Kiltapartiolaisena hän on 
ollut merkittävä Lahdessa pidettyjen valta-
kunnallisten tapahtumien suunnittelija ja 
toteuttaja. Kiitoksen ansaitsee myös Karin-
vaimo, joka on uskollisesti pysynyt hänen 
rinnallaan kaikesta partion vaatimasta 
ajasta huolimatta.  

 
KIINNOSTAISIKO KILTAVIIRI? 

Kiinnostaisiko sinua kiltaviiri? Siis isännänviiri kiltavärein ja kiltatunnuksella! 
Kyselin keväällä alustavaa hintaa noin 25 kappaleelle sinistä viiriä, jossa 
olisi punavalkoinen kiltatunnus. Itse olen kiinnostunut viirimallisesta ( ta-
sasivuinen kapea kolmio ), kahdella solmulla tai kiinnikkeellä lippunaruun 
yhdistettävästä viiristä ( kiinnitys kuten lippu ). Ajattelin, että se olisi myös 
erilainen kuin tavallisesti käytetty kieppuvaviiri, yhdellä kiinnityspisteellä ja 
”tukipuulla” varustettu viiri. Viiri, jonka pituus olisi 4,5 m ( puolet 9 m tangos-
ta, joka lienee yleisin lipputangon koko ) ja n. 80 cm korkea. Tunnus olisi 
viirin tangonpuoleisessa päässä. Varovainen hinta arvio keväällä oli noin 
70-80 euroa + mahdolliset postikulut. 
Kiinnostaisiko sinua? Kiltaviiri mökille, kiltatapahtumiin tai lahjaksi! Olen lu-
vannut kysellä tarkempia hintatietoja, jos muitakin kiinnostuneita on. Varas-
toon viirejä ei hankita kovin montaa kappaletta, koska ne saattavat jäädä 
myymättä. 
Jos kiinnostaa niin kerro kiinnostuksesi postitse. Kirjeeseen yhteystietosi: 
nimi, osoite, puhelinnumero, mahdollinen sähköpostiosoite ja montako vii-
riä olisit kiinnostunut tilaamaan. ( Huom: Kirjeeseen postimerkki postimerk-
kipankkiin lähetettäväksi.)  Postita kirjeesi 14.1.2009 mennessä osoitteella: 
Olli Koskela, Asentajankuja 7 as 3, 21280 RAISIO. Ilmoitan kiinnostuneille  
kyselyn tuloksen ja mahdollisen tarkemman tarjouksen hinnan. 
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MERI-PORIN PARTIOKILTA: SEIKKAILUA JA KULTTUURIA  
 
Hannu Peltonen täytti syys-kuussa 60 
vuotta ja kohtasi yllätysjuhlat  Siikaisten 
sienimetsässä. Juhlajuomaa ja suppiloita  
riitti, lahjaksi 60 puuntainta Nepaliin. Muut 
kuvassa: Leena Peltonen ja Elina 
Jääskeläinen. 

Kymmenen kilometrin patikkaretki pitkin 
Noormarkun-jokea 4.10.2008 Luontoa ja 
historiaa. Kuvassa vasemmalta Raili 
Härkönen, Tapio Elo, Pertti Pale ja  Hannu 
Olenius 

Killan nuorin, Raili Mäntylä, täytti pyhäin-
miestenpäivänä 50 vuotta. Kiltalaiset kävivät 
kummittelemassa ja onnittelemassa 
kurpitsalyhdyn ja –keiton kera! HU-Hu-HuU-
BööÖÖ! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Killan jäsenet toteuttivat Meri-Porin Kulttuuripäivät 15-16.11.2008. Esiintyjiä oli 
80 ja yleisöä yli 500. Kuvassa Otto Porkka soittaa Chopin’ia ja oikealla on 
korkeatasoinen taidenäyttely. Ohjelmassa oli lisäksi mm. taidetyöpajoja, 
tanssiesityksiä, jazzkonsertti, kirjallisuuspaneeli ja runonlausuntaa. Partiolaiset 
jakoivat kaikille esiintyjille ruusun. 
 
Hyvää joulua ja toimeliasta uutta vuotta kaikille 
killoille! 
 
Meri-Porin Partiokillan puolesta  Ippe, iris.pale@pp.surffi.net 
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PÄÄTÖKSET   SPYP:N  VALTAKUNNANKOKOUKSESSA 25.10.2008
1. Vaalit:

Edessä olevaksi  nelivuotiskaudeksi 2009-2012 valittiin:     
    Kiltamestari: Pirjo Rintamäki, Espoon Yrjänäkilta, Kuusamakuja 4 02770
    Espoo 09-8055196, 050-4388648 pirjo.rintamaki@saunalahti.fi
    Hallitusjäsenet: Maija Olkinuora, Pakilan Partiokilta, Helsinki, Liv Olli, S:t
    Nicholaus  Gillescouter i Ingå.
    Ingun Ingo ei asettunut  enää ehdokkaaksi.
    Varahallitusjäsen toimintakaudeksi 2009-2010: Eeva  Maija Esko,
    Franciscus-Kilta
     Työvaliokuntaan valittiin Ilmo Pulkamo ja Olli Koskela. Kolmannen valitsee
    uusi hallitus.
2. Talous:
     Muistomerkkirahaston ylijäämällä ostetaan Suomen  Partiojärjestön
     nimikkotuoleja Partioaseman  kokoustiloihin.
     Toimipaikkavarauksen käytöstä päätettiin budjetoida 2000 euroa sekä
     vuodelle 2009 että 2010 jäsenistön osallistumisen tukemiseen yhdistyksen
     tapahtumiin.
     Tilit hyväksyttiin, tilinpäätökset vahvistettiin ja tilivelvollisille myönnettiin

vastuuvapaus.
3. Ilmo Pulkamo kutsuttiin kunniajäseneksi.
****************************************************************************************

BESLUT  SOM  TOGS  VID  SGSF:s LANDSGILLEMÖTE  25.10.2008
1. Val

För den kommande fyraårs perioden 2009-2012 valdes till landsgille-
mästare: Pirjo Rintamäki. Espoon Yrjänäkilta. Kuusamakuja 4; 02770
Esbo Tel. 09- 8055 196; 050- 4388 648; pirjo.rintamaki@saunalahti.fi
till styrelsemedlemmar: Maija Olkinuora, Pakilan Partiokilta, Helsingfors,
Liv Olli, S:t Nicholaus Gillescouter i Ingå
Ingun Ingo ställde inte upp för omval.
till reservmedlem i styrelsen för perioden 2009-2010
Eeva Maija Esko, Franciscus - Kilta, Raumo
till valkommittén valdes  Ilmo Pulkamo och Olli Koskela, ev. tredje
medlem utses på den nya styrelsens första möte i januari 2009.

2. Ekonomi
För överskottet från minnesmärkesfonden köper SGSF ”egna” stolar till
Scoutstationens mötesutrymmen.
Ur reserveringen för verksamhetslokal budgeterades 2000 euro för åren
2009 och 2010 till att understöda gillemedlemmars deltagande i
landsomfattande sammankomster.
Boksluten fastställdes och de redovisningsskyldiga beviljades ansvars-
frihet.

3. Ilmo Pulkamo kallades till hedersmedlem.
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ETSINTÄKUULUTUS

HAEMME KIRJANPITÄJÄÄ

Oletko kiinnostunut ja hallitset kirjanpitoa? Kilta tarvitsee uuden
kirjanpitäjän, joka hoitaa myöskin killan juoksevat raha-asiat.
Nykyinen kirjanpitäjämme siirtyy eläkkeelle ja uutta kaivataan
kiireellisesti.

HAEMME JÄSENREKISTERINPITÄJÄÄ

Jäsenrekisterimme hoitajan virka on myöskin avoin. Parhaiten tämä
sopii samalle henkilölle, joka hoitaa kirjanpidon mutta myöskin
erillinen sopii. Jäsenrekisterin hoito tarvitsee kyllä ATK-laitteet,
muuten työ on liian raskas. Työhön kuuluu rekisterin ylläpito ja
raportointi lehden toimitukselle, jäsenmaksulomakkeiden tulostami-
nen, laittaminen kirjekuoreen ja postittaminen. Kun maksut tulevat,
on rekisteriin kohdistettava maksaja. Tämä hoituu parhaiten käyttä-
mällä viitepankkisiirtoja, jolloin kohdistaminen saadaan automatisoi-
tua. Jollet  hoida kirjanpitoa, tulee tämän lisäksi raportin teko kirjan-
pitäjälle kuukausittain. Vuoden lopussa raportoi jäsenrekisterin-
hoitaja killoille jäsentilanteen. Samoin tulee jäsentilastot tehdä
lehteen killoittain, naiset ja miehet. (katso killan lehteä numero 1)

Arvoisat kiinnostuneet: OTTAKAA PIKAISESTI YHTEYTTÄ JOKO
VALTAKUNNAN KILTAMESTARIIN TAI SIHTEERIIN

Mahdolliset tiedot tehtävistä pystyy Pär Laurén (Limpan) antamaan
puhelimitse 0400166152.
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EFTERLYSNING

VI SÖKER EN BOKFÖRARE

Är du intresserad och behärskar bokföring? Gillet behöver en ny
bokförare som även sköter gillets löpande penningaffärer. Den
nuvarande bokföraren avgår med pension och en ny behövs
brådskande.

VI SÖKER EN MEDLEMSREGISTERSKÖTARE

Medlemsregistrets skötartjänst är även öppen. Bäst passar detta
samma person som sköter bokföringen men även en annan kan
komma ifråga. Medlemsregistret bör skötas med ADB, annars blir
jobbet för betungande. Till arbetsuppgifterna hör: registrets
uppdatering, rapportering till tidningens redaktion, utskrift av med-
lemsavgiftens bankgiroblanketter, insättande i kuvert och postning.
När inbetalningarna inflyter bör dessa uppdateras i registret. Detta
sker lämpligast med hjälp av referensbankgiron varvid uppda-
teringen kan fås automatiserad. Om du inte sköter bokföringen, bör
rapport månatligen sändas till bokföraren. Vid årets slut bör en rap-
port till varje enskilt gille sändas för kontroll av medlemmarna.
Likaså bör en statistik över medlemmarna införas i tidningen,
kvinnor och män. (se gillets tidning nummer 1)

Bästa intresserade: TAG SNABBT KONTAKT MED ANTINGEN
LANDSGILLEMÄSTAREN ELLER TILL VÅR SEKRETERARE.

Eventuella spörsmål gällande uppgifterna kan Pär Laurén ge per
telefon 040 0166152.
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MAAILMANKONFERENSSI 21. - 26.ELOKUUTA 2008 
 

Together for a  better world – Yhdessä parempaan maailmaan 
 
Kokouksen motto oli hieno kehotus meille kaikille osanottajille, joita oli 59 
maasta n. 450. Olimme yhdessä ja hyvin näkyvillä kaupungin vilskeessä vaa-
leansinisine huiveinemme ja olkalaukkuinemme. Tuntui hyvältä olla yksi 
monista, todeta kuuluvansa suureen kansainväliseen perheeseen. 
 
Sinivalkoiset värimme olivat hyvin edustettuina avajaisissa. Komean torvisoi-
ton tahdissa liput kannettiin lavalle. Suomen lippu sekä oikealta että vasem-
malta. Hiukan huvittavaa oli kaksi lippua ja yksi edustaja. Mutta sitä eivät mo-
netkaan huomanneet. Kaikki maat toivotettiin tervetulleiksi suurin kuvin ( 
Suomi Helsinki–näkymällä ) ja tervetuloa suomeksi sekä kirjallisesti että suul-
lisesti. Onneksi olimme mukana.  
 
KOKOUS 
 
Itse kokous pidettiin Wienin yliopiston perinteisessä suuressa kokoussalissa, 
jossa paikkoja oli 600 ja katto korkealla. On todettava, että motivaatio tärkeän 
maailmankokouksen osallistumiseen vaihtelee. Myös äänestyskelpoisten jou-
kossa oli myöhästymisiä ja äänten pauhu häiritsi kokousta. Me Pohjoismaissa 
olemme tottuneet noudattamaan aikatauluja, olemaan hyvin valmistautuneita, 
kuuntelemaan ja aktiivisesti osallistumaan keskusteluihin. Mutta mehän tu-
limme eri kulttuureista. Enimmäkseen aikataulu piti, paitsi viimeisenä päivänä, 
jolloin meillä oli viisi tuntia neuvotteluja ilman väliaikaa. Onneksi kokouksen 
puheenjohtajan oli pakko käydä naisten huoneessa, muuten olisimme kyllä 
kärsineet siellä hyvin kauan. Me Pohjoismaista olimme sopineet yhteisestä 
strategiasta. Täten olimme yhdessä paljon vahvempia kuin kukin maa erik-
seen. Se  tähdentää pohjoismaisten kiltojen välistä hyvää yhteistyötä. 
Uudet ISGF:n täysivaltaiset jäsenet ovat Jordania, Kongo, Bahrain ja Ghana. 
Kolmivuotisraportti esiteltiin ja hyväksyttiin. Maailmankomitea ansaitsi suuren 
kiitoksen työstään. 
Seuraavana päivänä työskentelimme ryhmissä kolmivuotissuunnitelman ja 
visioitten työstämiseksi seuraavalle kolmivuotiskaudelle. Verkostoituminen – 
näkyvyys – kehitys ja vuorovaikutus ovat avainsanat. Pohjoismaat-Baltia-
alueen edustajat ehdottivat, että ISGF yhdessä Maailmankomitean kanssa 
olisi kattojärjestö, jossa eri alueet voisivat päättää omista ohjelmistaan ja 
suunnitelmistaan. 
 
Lauantai-iltapäivänä järjestettiin World Market pylväikössä. Siellä oli täysi 
meno ja markkinahumu. Oli musiikkia, tanssia, kuvia, merkkejä, maistiaisia, 
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juomia, mukeja ja matkamuistoja eri puolilta maailmaa. Tarpeellinen ja arvos-
tettu katkos kokousohjelmassa. 
 
Brett Grant Austraaliasta valittiin Komitean uudeksi puheenjohtajaksi. Uudet 
jäsenet ovat Marokosta, Saksasta, Benistä ja Libyasta. 
Lisätietoja kokouksen päätöksistä on löydettävissä www.isgf.org  
 
SOSIAALINEN OHJELMA 
 
Järjestäjät painottivat sosiaalista ohjelmaa. Kaikki resurssihenkilöt ( Itävallan 
eri  killoista ) olivat erittäin ystävällisiä ja avuliaita. 
Tervetuliaisillallinen oli raskaiden kristallikruunujen alla Raatihuoneen kome-
assa juhlasalissa. Ruoka oli lämmintä ja hyvää ja se nautittiin jousikvartetin 
säestämänä. Straussin perhe oli hyvin edustettuna. Yleisesti ottaen kaikki 
ateriat ja kahvitauot olivat hyvin organisoituja yli 400 hengelle. 
Oli mahdollisuus osallistua erilaisille turistimatkoille sekä konferenssin aikana 
että sen jälkeen. Wieniä kierreltiin sekä jalan että bussilla ja lisäksi käytiin 
myös läheisissä linnoissa ja viinitarhoissa. 
 
Eräs kohokohdistani oli tavata Lordi Baden-Powellin pojanpoika Michael 
Joan-vaimoineen. He asuvat nykyisin Australiassa. Molemmat ovat aktiivisia 
maailmanjärjestössä. Luovuin kolmannesta wieninleikelounaasta ja omin Ba-
den - Powellit itselleni puoleksi tunniksi. Siitä tuli historianmakuinen tuokio. 
 
Summa summarum nämä viisi päivää olivat hieno kokemus. Tunnelma oli 
lämmin sekä sisällä että ulkona. Lämpötila oli 24-30 astetta. Oli mielenkiin-
toista liikkua niin monen kansallisuuden joukossa. Yhtä ja toista hyödyllistä 
opin ensi  kesän Ahvenanmaan kokousta ajatellen ja myös vihjeitä omaan 
toimintaamme. Eri kielet kaikuivat korvissa ja ehdin saada uusia ystäviä ja 
yhteyksiä runsaasta ja kiireisestä ohjelmasta huolimatta. Oli hauskaa seurus-
tella iltaisin vapaamuotoisemmin. 
 
Tulkaa mukaan kansainväliseen kiltatoimintaan! 
 
 
- Grossarl, Itävalta, tammikuu 2009 
- Pohjoismaat–Baltia - tapaaminen, kesäkuu 2009 
- Länsi–Eurooppa - tapaaminen 2009, Dundee, Skotlanti 
- Eurooppa-konferenssi 2010 Kyproksella 
- Maailmankonferenssi 2011 Italiassa  
 
Lena Kainulainen  
Kansainvälinen sihteeri 
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VÄRLDSKONFERENSEN 21- 26 AUGUSTI 2008 
Together for a better world -Tillsammans för en bättre värld 

 

Konferensens motto var en fin uppmaning för oss alla ca 450 deltagare från 
59 länder. Vi var tillsammans och syntes bra i stadsvimlet med våra ljusblåa 
halsdukar och axelremsväskor. Det kändes fint att vara en av många, att 
konstatera att man tillhörde en stor internationell familj. 
Våra blåvita färger var väl representerade i invigningsceremonin. Till pampig 
hornorkestermusik bars flaggorna fram till podiet. Finlands flagga både från 
höger och vänster. 
Litet komiskt var det nog med två flaggor och en representant! Men det var 
inte många som märkte det. Varje land önskades välkommen med en stor 
bild ( vy från Helsingfors) och tervetuloa i både skrift och tal. Tur att vi var 
med. 
 
MÖTET 
 
Själva mötet försiggick i Wiens anrika universitets stora plenisal, med plats för 
600 och högt i tak. Det må konstateras att motivet för deltagandet i en viktig 
världskonferens varierar. Även bland de röstberättigade förekom förseningar 
och ett mumlande pladder störde mötet. Vi i Norden är ju vana vid att 
respektera tidtabellen, vara väl förberedda, lyssna och aktivt deltaga i 
diskussionerna. Men vi kom ju från så många olika kulturer. För det mesta 
höll tidtabellen, utom sista dagen då vi hade 5 timmars förhandlingar utan 
paus. Tack och lov skulle mötesordföranden på toaletten annars skulle vi nog 
ha våndats där mycket längre. Vi från de nordiska länderna hade förberett 
oss med en gemensam strategi. Sålunda var vi tillsammans mycket starkare 
än vart land skilt för sig. Detta understryker hur viktigt det är med ett bra 
samarbete mellan de nordiska gillena. 
Nya fullvärdiga medlemmar till  ISGF blev Jordanien,  Kongo, Bahrain och 
Ghana. Treårsrapporten föredrogs och godkändes. Världskommittén 
förtjänade ett stort tack för sitt idoga arbete. 
Följande dag jobbade vi i grupper för att arbeta fram en verksamhetsplan och 
visioner för de kommande tre åren. Nätverk – synlighet – utveckling och 
kommunikation är nyckelorden. Vi från Nordisk-Baltiska regionen föreslog att 
ISGF tillsammans med Världskommittén ska vara en paraplyorganisation där 
regionerna kan bestämma sina egna program och handlingsplaner.  
På lördag eftermiddag arrangerades en World Market i pelargångarna. Där 
var det full rulle och marknadsstämning. Det var musik och danser, bilder, 
märken, smakbitar, drycker, muggar och souvenirer från olika delar av 
världen. Ett behövligt och uppskattat avbrott i mötesprogrammet. 
Brett Grant från Australien  blev vald till Kommitténs nya ordförande. De  nya 
medlemmarna är från Marokko, Tyskland och Libya. 
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Om någon önskar mera information om mötesbesluten går de att finna på 
nätet. www.isgf.org 
 
SOCIALT PROGRAM 
 
Arrangörerna hade lagt stor vikt vid det sociala programmet. Alla 
resurspersoner ( från olika gillen i Österrike ) var otroligt vänliga och 
tillmötesgående.  
Det var välkomstmiddag under tunga kristallkronor i Rådhusets praktfulla 
festsal. Maten var varm och god och avnjöts till ackompanjemang av en 
stråkkvartett med familjen Strauss väl representerad. För övrigt var alla 
måltider och kaffepauser väl organiserade för över 400 personer! 
Man hade möjlighet att deltaga i olika turisttrippar, både under och efter 
konferenser. Wien besågs både till fots och med buss och därtill närliggande 
slott och vingårdar. 
En höjdpunkt för mej var att träffa Lord Baden-Powels sonson Michael med 
fru Joan. De bor numera i Australien. Bägge är aktiva i världsorganisationen. 
Jag hoppade över den tredje wienerschnitzelllunchen och hade paret Baden-
Powell alldeles för mig själv en halv timme. Det blev en intressant pratstund 
med historiska förtecken. 
Summa summarum blev de fem dagarna en fin upplevelse för mig. Det rådde 
en varm stäning både inne och ute. Temperaturen var mellan 24 och 30  
grader. Det var intressant att röra sig bland så många nationaliteter. Ett och 
annat nyttigt snappade jag upp med tanke på Ålandsträffen nästa sommar 
och också tips till vår egen verksamhet. Olika språk surrade i öronen och jag 
hann få nya vänner och kontakter trots det fullspäckade, hetsiska 
programmet. Det var skönt att umgås på kvällarna med en mera fri agenda. 
 
Kom med i den internationella gillevärlden! 
 
- Grossarl, Österrike januari  2009 
- Nordisk-baltisk träff, Åland, juni 2009 
- Västeuropaträff 2009, Dundee, Skotland 
- Europakonferens 2010 på Cypern 
- Världskonferensen 2011 i Italien 
 
 
Lena Kainulainen 
Internationell sekreterare 
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AHVENANMAA KUTSUU  
 
Hyvät kiltaystävät! Tässä muistutus ensi kesän yhteisestä suururakasta. 
 
Pohjoismaiden-Baltian kiltatapaaminen lähestyy  suurin harppauksin. 
 
Aika: 10.-14. kesäkuuta 2009  
Paikka: Ahvenanmaa  
Hinnat: Matkat ja hotelli, ks. Vikinglinen tarjous tässä lehdessä  
Osallistumismaksu, johon  kuuluu ohjelma, aineisto ja ateriat = 300 e 
 
Ilmoittautumisen tulee olla meillä viimeistään maaliskuun loppuun mennessä 
2009. 
Jos on useampia samasta killasta, voi ilmoittautumisen tehdä yhteisesti. 
Tilaa hotellihuone suoraan hotellista. 
Mahdollista  on  tulla veneellä tai asuntovaunulla, asua campingalueella tai 
matkailumökissä. On kuitenkin otettava huomioon, että matkat voivat  
muodostua hankaliksi. Mutta omalla autolla onnistuu varmaan. 
 
Ilmoittautumismaksu 100 e on maksettava seuraavalle tilille 157230 – 
331710, viimeistään maaliskuun loppuun mennessä 2009.  
 
Ilmoittautumislomake on Pyhä Yrjänä-lehdessä numero 1/2009 
 
Muista, että kaikki voivat olla mukana. Ahvenanmaalla on helppo liikkua. 
Kainalosauva ei ole este, ei myöskään kaksi ja jos on henkilökohtainen 
seuralainen voi myös tulla  pyörätuolissa. Toivomme runsasta osanottoa. 
 
Kieli ei ole este. Paikalla on monta tulkkia ja myös suomalaiset osanottajat 
saavat omat emännät. 
 
Tuntuuko hinta korkealta? Ryhdy säästämään jo nyt. Hyvä vihje on joka 
kuukausi pistää sivuun 50 e, sillä tavalla maaliskuun maksu ei tunnu niin 
suurelta. 
 
Jos mietit jotain asiaa, ota yhteyttä: Lena Kainulainen, Otavantie 8 C 30, 
00200 Helsinki. lena.kainulainen@gmail.com 0400-468973 

TAPAAMISIIN AHVENANMAALLA!  
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ÅLAND KALLAR  
 

Kära gillevänner! Här kommer en påminnelse och  information om vår 
gemensamma storsatsning nästa sommar.  
Den Nordisk-Baltiska gilleträffen närmar sig med stormsteg. 
Datum: 10.-14. juni 2009 
Plats: Åland 
Priser: Resa och hotell, se Vikinglines erbjudande i denna tidning.  
Deltagaravgift, som inkluderar program, material och måltider = 300  
Anmälning bör vara hos mej senast den sista mars 2009. 
Är ni flera  från samma gille går det bra att göra en gemensam anmälan. 
Reservera hotellrum direkt från hotellet. 
Det finns möjlighet att komma med båt eller husvagn, bo på campingområde 
eller fritidsstuga. Noteras bör dock att transporterna kan bli besvärliga. Men 
kommer man med egen bil går det säkert bra. 
Anmälningsavgift 100  bör betalas på följande konto 157230-331710 
senast den sista mars 2009. 
En anmälningsblankett kommer att finnas i S:t Göran-tidningen nr 1 2009. 
Kom ihåg att vi kan alla vara med. Det går lätt att ta sig fram på Åland. En 
krycka är inget hinder, ej heller två, och har man  personlig följeslagare kan 
man också komma i rullstol. 
Våra nordiska gillevänner ser ut att vara intresserade av träffen. Alla nordiska 
tidningar har fint noterat träffen. Vi hoppas på många deltagare. 
Vi =  vi från arrangörslandet Finland. Nu har vi  vår chans att visa åt våra 
vänner att vi trots nordens minsta nationella gillerörelse klarar av att 
arrangera en minnesvärd gilleträff. Vi alla  värdar och värdinnor. 
Styrelsen och Ålandsgruppen har inte tillräckligt resurser för att klara av det 
digra programmet. Vi behöver hjälp av alla finska deltagare. 
Språket är absolut inget hinder. Det kommer att finnas  många  tolkar och 
även  de finska deltagarna får egna värdinnor. 
Känns priset för högt? 
Börja spara redan nu. En bra vink är att varje månad sätta undan 50 ,  på det 
sätt blir det inte så  mycket att betala i mars. 
 
Är det något du funderar på så tag gärna kontakt med mej, Lena Kainulainen 
Karlavägen 8 C 30  00200 Helsingfors, lena.kainulainen@gmail.com  0400-
468973 

VÄL MÖTT PÅ ÅLAND 
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VIKING LINE

PARK ALANDIA: ensimmäinen vuorokausi 75 € (sisältäen laivamatkan),
seuraava vuorokausi 49 € / vuorokausi kahden hengen huoneessa sisältäen
aamiaisen, yhteensä 222 €

HOTELL POMMERN: ensimmäinen vuorokausi 83 € (sisältäen laivamatkan),
seuraava vuorokausi 57 € / vuorokausi kahden hengen huoneessa sisältäen
aamiaisen, yhteensä 254 €

HOTELL CIKADA: ensimmäinen vuorokausi 73 € (sisältäen laivamatkan),
seuraava vuorokausi 47 € / vuorokausi kahden hengen huoneessa sisältäen
aamiaisen, yhteensä 214 €

HOTELL ESPLANAD: ensimmäinen vuorokausi 63 € (sisältäen laiva-
matkan), seuraava vuorokausi 37 € / vuorokausi kahden hengen huoneessa
sisältäen aamiaisen, yhteensä 174 €

PENSIONAT SOLHEM: ensimmäinen vuorokausi 60 € (sisältäen laiva-
matkan), seuraava vuorokausi 34 € / vuorokausi kahden hengen huoneessa
sisältäen aamiaisen, yhteensä 162 €

*************************************************************************************

PARK ALANDIA : första dygnet 75 € ( inkl båtresan ) följande dygn 49 € /
dygn / per person i dubbelrum inkl frukost. Tot 222 €

HOTEL POMMERN: första dygnet 83 € ( inkl båtresan ) följande dygn 57 € /
dygn /  per person i dubbelrum inkl frukost. Tot 254 €

HOTEL CIKADA: första dygnet 73 € ( inkl båtresan ) följande dygn 47 € /
dygn / per person i dubbelrum inkl frukost. Tot 214 €

HOTELL ESPLANAD: första dygnet 63 € ( inkl båtresan ) följande dygn 37 €
/ dygn / per person i dubbelrum inkl frukost. Tot 174 €

PENSIONAT SOLHEM: första dygnet 60 € ( inkl båtresan ) följande dygn 34
€ / dygn / per person i dubbelrum inkl frukost. Tot 162 €



 
 
 
 
 
           HYVÄÄ JOULUA               GOD JUL 
 
ONNELLISTA UUTTA VUOTTA                GOTT NYTT ÅR 
      
 
SISÄLTÖ / INNEHÅLLET 
2. Yhteystietoja / Kontaktuppgifter 
3. Kiehiset 
4. Spånor 
5. Puhe Ilmolle / Tal till Ilmo 
6. Veistos / Skulptur 
7.-8.-9. Valtakunnankokous 
10. Ystävyyden päivän viesti 
11. Fellowship Day-budskap 
12.-13. Landsgillemöte 
14. Partio, Karmela Bélinki 
15. Scouting, Karmela Bélinki 
16.-17. Muistokirjoitus, Partiopolku 
18. In memoriam, gillevimpel 
19. Pyhän Yrjön plaketti, kiltaviiri 
20. Meri - Pori 
21. Päätökset / Beslut 25.10.2008 
22. Kuulutus 
23. Efterlysning 
24.-25. Maailmankonferenssi 2008 
26. Kuva maailmankonferenssista 
27.-28. Världskonferensen 
29. Ahvenanmaa kutsuu 
30. Åland kallar 
31.Viking Line ja hotellit 
 


